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шаяся по ней и тужаше.3 6 О н а я 3 7 ж е 3 8 жена 3 9 нача мужу своему на 4 * 
юношу 4 1 клеветати нелепыми4 2 словесы 4 3 и повелеваше его из дому 
своего изгнати, ненавидяй бо его, понеже диаволом научаема. Боголю-
бивый же той муж, а щ е 4 4 и сожалея 4 5 по нем сердцем своим, обаче 
уловлен бысть лестию 4ti жены своея, повелевает юноше 47 изыти из дому 
своего,сказч ему т а к о 4 8 вину 4 9 некую. 5 0 Юноша же 0 1 с великою жалостию 
отходит и з 5 2 дому его, 5 3 тужа 5 4 и сетуя о лукавой оной жене, и паки 
прииде в ДОЙ гостинника5 5 того, 5 6 идеже первее обреташеся. 

Гостинник же вопроси его, коея ради вины изыде 5 7 из дому баже-
нова. Савва же сказа, 5 8 яко сам не восхоте жити у него. И нача ^ авва 
скорбетя и неутешно 5 9 тужити по жене оной, и от великия 6 0 печали 
нача 6 1 красота лица его изменятися^ и плоть его истощеватися. Видев 
же гостинник юношу сетующа 6 3 и скорбяща, зело недоумевающеся,м 

что убо бысть 6 5 юноше. 6 6 

В том же граде бысть волхв некий, чарованием своим сказуя,6 7 

кому каковая скорбь приключится, и жить 6 8 или умереть 6 9 познавает. 
Гостинник же и жена его благоэазумны суще, немалое попечение о 7 0 

юноше имеяху и призвавше онаго волхва тайно, 7 1 хотяще уведати,7 2 

какова 7 3 приключися7 4 юноше Савве 7 S скорбь. Волхв же оный посмотрев 
в волшебныя книги своя и сказа им всю истинну,7 6 яко некоторая 
скорбь есть и тужит по жене баженовой, яко в блудное дело падеся 
с нею, а ныне же отлучен бысть от нея и по ней он тужит и сокру
шается. Гостинник же и жена его, слышавше от волхва таковыя 7 7 сло
веса, не яша веры, 7 8 понеже Важен муж благочестив бяше 7 9 и бояся 
бога, 8 0 и ни во что вмениша8 1 дело сие. CaBfa же, непрестанно тужа 
и скорбя о проклятой той жене, день 8 2 от д н е 8 3 истощи всю плоть свою 
от тоя скорби. 

Некогда 8 4 ж е 8 5 той Савва изыде един за град в поле от великаго 
уныния и скорби прогулятися. И идяше един по полю, и никого же за 
собою и прец собою виднще№ и ничто же ино помышляюще,8 7 токмо 
сетуя 8 8 и с к о г б я 8 9 о разлучении своем о т 9 0 жены оныя. 9 1 И помыслив 
такую 9 2 мысль во уме своем о жене оной и глаголя: „Егда бы кто от 
человек или сам диавол сотворил мне сие, и аз бы ему пос ужил, хотя 
самому диаволу!" И таковую мысль помыслив, аки бы из ума выступил. 
И идяше един. И мало пошед, 9 3 слышав 9 4 за собою глас, зовущ 9 5 е г о 9 6 

именем. 9 7 Савва же обратився, узрев за собою юношу, борзо текуща, 9 8 

в нарочиіом одеянии, махаю ще рукою 9 9 ему. И пришед 1 0 0 юноша т о й І П 1 

к Савве, 2 и ж е 3 е с т ь 4 супостат диавол,3 непрестанно рыщет, яко лев,. 
ища 6 погибели человеческия. Пришедшу же ему к Савве и по обычаю 
поклонишася между собою. И рече мнимый юноша 7 к Савве: „Брате 
Савво, что тако 8 чужд бегаеши 9

Л от мене? Аз бо давно ожидах тя, како 
86 део доб. по в е й . 3 7 - 8 8 g и та проклятая. 37—39 $<58 Она же; а Жена же. 

40—41 $(5е на него. *2—43 f) нелепы я слова. *а <5 нелестными.* 3 ауа словами.*4 с хотя. 
45 ftysq сожалел. 4 8 £ доб. проклятый.* 7 g доб. тому; fide овому. is # доб. Юноше, 
изыди из дому м о е г о . * 9 - 5 0 ji и вину сказа ему некую. *9—50 g наущенную ту вину. 
61 tide доб. оный.52—53 а от н е г о . 5 * #<5е тужаше. 5 5 — 5 6 ?к гостиннику. 5 7 /? изшгд. 
58 ; о т в е щ а . 5 8 #<5б доб. и м . 5 9 - 6 0 j от неутешной.ві—62 g красота в лице его изменися. 
63 #(5s вальми сетующа. 6* .5 недоучевашеся. 65 а е с т ь . ь 6 g доб. тому. ь7 /} доб- людем 
68—69 а Ж И в е т или умрет. 69 g доб. все. 7<> g о т о м . 7 1 с доб. к себе; і?бе доб. от 
н е г о . 7 2 j вопросити. 73 g ч т о . 7 * 8 приключилася. 7 5 g доб. и какая. 7 6 6 правду. 
77—78 g іаковым словесам не яша в е р ы . 7 9 е бысть. 8 0 yag е г о . 8 1 g вменяше. 82—83 g день 
в нощь и . 8 * - 8 5 6 И егда. 8 6 g не зряще. 8 7 Д помышляше; с не помышлнше. 
83—89 а$увд сетуя от скорби и . 8 0 — 9 1 'дбв с женою о н о й . 8 2 г/<3е таковую. 9S g п ошед. 
** де слышит. 9 5 •ЛЗе глаголющ. 96—97 а я к о И М Я ; $<§е и п о имени его к себе призы-
вающ. 97 уд и м я . 9 8 #<5б доб. к нему. " fideo руками. 100 d> доб. < нему. 

І П 1 — * 6 древний. 2 а9ува доб. нача рещи (#8 глаголати).3—5 &е сей юноша древ
ний супостат диавол. * ауа доб. юноша той. в е и ищет. 7 fide доб. еже есть диавол. 
8 8 како. 9 j избегавши. 


